
 

 

 

 

 
 

(Versión al castellano desde “[Une question a trancher]”, en L. Trotsky (P. Broué, dirección), Oeuvres, 

Tomo 22, septiembre-diciembre de 1939, Institut Léon Trotsky, París, 1986, página 164. Carta a A. 

Goldman, Houghton Library (164). Albert Goldman (1897-1960), abogado a cuenta del PC, se pasó a la 

CLA, después al SP y se había unido a los trotskystas; fue el abogado de Trotsky ante la Comisión Dewey 

y ejercía como tal para Trotsky en los Estados Unidos. Sobre el uso del comité Dies por parte de los 

revolucionarios, ver en esta misma serie de nuestras EIS: “Al SWP. Una invitación del Comité Dies 

(Comisión de Investigación sobre las Actividades)”, en esta misma serie de nuestras EIS.)) 

 

 

Querido amigo, 

 

Mi trabajo y, en cierta medida, mi vida cotidiana se ven muy seriamente 

perturbados por la vaguedad de los acuerdos con el comité Dies. Para la propia comisión, 

se trata simplemente de una cuestión técnica de tomar una decisión y fijar una fecha. Para 

mí, es una cuestión compleja que implica consideraciones políticas, técnicas, financieras 

y de otro tipo. Hay que resolver esta cuestión, no solo con las autoridades de Estados 

Unidos, sino también con las de México, y eso lleva tiempo. Mis colaboradores y yo ya 

hemos empezado a recopilar el material necesario. Pero no podemos dedicar todo nuestro 

tiempo a este objetivo sin estar seguros de que no se trata de un plan vago, sino de una 

decisión formal. Tengo que seguir con mi libro, pero he interrumpido este trabajo para 

poder dedicarme a la comisión. Nuestra espera no puede durar indefinidamente. El viaje 

en sí debe organizarse con las precauciones necesarias, tanto en territorio mexicano como 

en Estados Unidos, y eso lleva tiempo. 

¿Podría plantear la cuestión al comité Dies de manera concreta y formal? Debo 

recibir la invitación formal de la comisión el 1 de diciembre para comparecer ante ella en 

la segunda quincena de diciembre, de lo contrario todo tendrá que aplazarse hasta el año 

que viene, y hablando en términos prácticos, hasta calendus grekus (sic)1. 

 

 

 

 

Edicions Internacionals Sedov 

Serie: Trotsky inédito en internet y en castellano 

 
germinal_1917@yahoo.es 

 
1 Calendas griegas, es una expresión que remite al aplazamiento hasta fecha indefinida. 

[Carta a Goldman. Una cuestión que hay que zanjar] (comité 

Dies problemas más que ‘logísticos’) 
León Trotsky 

23 de noviembre de 1939 
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